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Productname Mirador® Xtra   

Country Baltic States
Package size 5 L
Label code ANEMIDXBAL5LT/02/A

Label dimensions 150 x 170 (hxw) Name Taco Plinck
Label date Nov 2019 Draft APPROVED

Darbīgās vielas:  
azoksistrobīns 200 g/L, 
ciprokonazols 80 g/L 
Preparatīvā forma: 
suspensijas koncentrāts
Reģistrācijas Nr. 0219
Reģistrācijas klase: 2
Partijas Nr. Un izgatavošanas datums: 
skatīt uz iepakojuma
Derīguma termiņš: 
2 gadi no izgatavošanas datuma, glabājot 
oriģinālā, neatvērtā iepakojumā

Toimeaine: 	
200 g/L asoksüstrobiin, 
80 g/L tsüprokonasool
Preparaadi vorm: 
Suspensioonikontsentraat (SC)
Eesti reg. nr.: 0250/27.02.04
Valmistamise kuupäev ja tootepartii num-
ber: vaata pakendilt
Säilivusaeg: 2 aastat

Reģistrācijas apliecības īpašnieks / 
Registracijos savininkas / Loa valdaja:
ADAMA Registrations B.V.
NL-3830 AK Leusden, Nyderlandai
www.adama.com

Ražotājs / Gamintojas / Tootja/pakendaja: 
Syngenta Crop Protection AG, 
Bāzele / Bazelis / Basel
Šveice / Šveicarija / Šveits

Kontakttālrunis Latvijā: 
Tel. +371 29446285

Atstovas Lietuvoje: 
Tel. 8 - 5 2108622

Esindaja Eestis: 
Tel.+372 51 44 011

®  - ADAMA Irvita N.V.

MIRADOR® XTRA

PAVOJINGA
BRIESMAS

ETTEVAATUST

Skanēt informācijai
Nuskaityti QR kodą
QR-koodi lugemine

LT - FUNGICIDAS EE - FUNGITSIIDLV - FUNGICĪDS

Veikliosios medžiagos: 
azoksistrobinas 200 g/L (18,2%) + 
ciprokonazolas 80 g/L (7,3%)
Cheminės grupės: 
strobilurinų ir triazolų
Produkto forma: 
koncentruota suspensija  
Registracijos Nr.: AS2-37F(2018)
Siuntos Nr. Ir pagaminimo data:
žiūrėti ant pakuotės
Galiojimo laikas: 2 metai
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MIRADOR® XTRA

Latvija
Mirador® Xtra - sistēmas iedarbības fungicīds 
slimību ierobežošanai ziemas kviešu, vasaras 
kviešu, ziemas miežu, vasaras miežu, ziemas 
tritikāles, vasaras tritikāles, rudzu, ziemas 
rapša un vasaras rapša sējumos. 

H302 Kaitīgs, ja norij • H332 Kaitīgs 
ieelpojot • H360D Var nodarīt kaitējumu 
nedzimušam bērnam • H410 Ļoti toksisks 
ūdens organismiem ar ilgstošām sekām 
• EUH401 Lai izvairītos no riska cilvēku 
veselībai un videi, ievērojiet  lietošanas 
pamācību • EUH208 Satur 1,2-benzisothia-
zol-3-one. Var izraisīt alerģisku reakciju 
• P201 Pirms lietošanas saņemt speciālu 
instruktāžu • P261 Izvairīties ieelpot 
izgarojumus/ smidzinājumu • P280 
Izmantot aizsargcimdus / aizsargapģērbu/ 
acu aizsargus/ sejas aizsargus • P301+P312 
NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: sazināties ar 
SAINDĒŠANĀS CENTRU vai ārstu, ja jums ir 
slikta pašsajūta • P304+P340 IEELPOŠANAS 
GADĪJUMĀ: izvest cietušo svaigā gaisā un 
turēt miera stāvoklī, lai būtu ērti elpot • P308 
+ P313 Ja nokļūst saskarē vai saistīts ar to: 
Lūdziet mediķu palīdzību • P312 Sazināties 
ar SAINDĒŠANĀS CENTRU vai ārstu, ja jums 
ir slikta pašsajūta • P391 Savākt izšļakstīto 
šķidrumu • P501 Atbrīvoties no satura/ 
iepakojuma, ievērojot spēkā esošo normatīvo 
aktu prasības • SP1 Nepiesārņot ūdeni ar 
augu aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu. 
Netīrīt smidzināšanas tehniku ūdenstilpju 
un ūdensteču tuvumā/ izsargāties no 
piesārņošanas caur drenāžu no pagalmiem 
un ceļiem • SPe 3 Lai aizsargātu ūdens 
organismus, ievērot 10 m aizsargjoslu līdz 
ūdenstilpēm un ūdenstecēm.
	
Avārijas gadījumā ziņot Ugunsdzēsības un 
glābšanas dienestam - telefons 112.

UZGLABĀŠANAS NOSACĪJUMI - Uzglabāt 
sausā, tumšā un labi ventilējamā noliktavā. 
Uzglabāšanas to nº 0ºC līdz +35ºC. Nepieļaut 
sasalšanu.

Lietuva
Mirador® Xtra - plataus veikimo spektro 
fungicidas skirtas kviečių, miežių, rugių, 
kvietrugių bei žieminių ir vasarinių rapsų 
apsaugai nuo grybinių ligų.
Skirtas profesionaliajam naudojimui.

Kenksminga prarijus ir įkvėpus • Gali 
pakenkti negimusiam vaikui • Labai 
toksiškas vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus • Sudėtyje yra 
1,2-benzizotiazol-3-ono. Gali sukelti 
alerginę reakciją • Siekiant išvengti žmonių 
sveikatai ir aplinkai keliamos rizikos, būtina 
vykdyti naudojimo instrukcijos nurodymus 
• Prieš naudojimą gauti specialias 
instrukcijas • Stengtis neįkvėpti rūko/garų/ 
aerozolio • Mūvėti apsaugines pirštines 
ir dėvėti apsauginius drabužius • Esant 
poveikiui arba jeigu numanomas poveikis: 
kreiptis į gydytoją • Surinkti ištekėjusią 
medžiagą • Talpyklą šalinti pagal 
nacionalinės teisės aktų reikalavimus 
• Neužteršti vandens augalų apsaugos 
produktu ar jo pakuote (neplauti purškimo 
įrenginių šalia paviršinio vandens telkinių 
/ vengti taršos per drenažą, iš sodybų ar 
nuo kelių) • Siekiant apsaugoti vandens 
organizmus, būtina išlaikyti 1 metro 
apsaugos zoną iki paviršinio vandens 
telkinių ir melioracijos griovių. Purškiant 
javus, jei žemės paviršiaus nuolydis yra 
didesnis nei 2 proc., būtina išlaikyti 
10 metrų apsaugos zoną, apželdintą 
daugiamečiais augalais.
Apsinuodijimo atveju kreiptis į 
Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos 
biurą telefonu:
8 52362052 arba 8 687 533 78.

PRIEŠ NAUDODAMI AUGALŲ APSAUGOS 
PRODUKTĄ PERSKAITYKITE NAUDOJIMO 

INSTRUKCIJĄ!

LAIKYMAS
Laikyti užrakintą vaikams neprieinamoje 
vietoje. Pakuotes laikyti sandariai 
uždarytas, sausoje, vėsioje ir gerai 
vėdinamoje vietoje. Laikyti atskirai nuo 
maisto, gėrimų ir gyvulių pašaro. Laikyti 
ne žemesnėje negu 0°C ir ne aukštesnėje 
negu + 35°C temperatūroje. Nekraukite į 
aukštesnes kaip 2 metrų rietuves. Laikant 
neatidarytoje gamintojo pakuotėje tinka 
naudoti 2 metus.

Eesti
Mirador® Xtra - Laia toimespektriga süsteemne 
fungitsiid seenhaiguste tõrjeks tali- ja suvinisul, 
tali- ja suviodral, rukkil, kaeral, tali- ja suvitritikalel 
ning tali- ja suvirapsil.

Sisaldab ohtlikke aineid: asoksüstrobiin, 
tsüprokonasool, etoksüülitud alkoholid C16-18.
Mirador® Xtra`t võib osta ja kasutada ainult 
taimekaitsetunnistust omav isik.
Vältimaks ohtu inimesele ja keskkonnale tuleb 
järgida kasutusjuhendi nõudeid.
NB! Mirador Xtra`t on lubatud kasutada rapsi 
õitsemise ajal. Pritsida ainult ainult õhtul, 
öösel või varahommikul, kui mesilased ja teised 
tolmeldajad putukad ei lendle enam või pole 
alustanud aktiivset lendlust.

H302 Allaneelamisel kahjulik • H332 
Sissehingamisel kahjulik • H360D Võib kahjustada 
loodet • H410 Väga mürgine veeorganismidele, 
pikaajaline toime • P261 Vältida pihustatud aine 
sissehingamist • P264 Pärast käitlemist pesta 
hoolega vahendiga kokkupuutunud kehaosad 
• P280 Kanda kaitsekindaid / kaitserõivastust / 
kaitseprille / kaitsemaski • P308 + P313 Kokkupuute 
või kokkupuutekahtluse korral: pöörduda arsti 
poole • P391 Mahavoolanud toode kokku koguda 
• P501 Sisu/ konteiner kõrvaldada vastavalt 
kohalikele eeskirjadele • EUH208 Sisaldab 
1,2-bensisotiasool-3(2H)-ooni. Võib esile kutsuda 
allergilise reaktsiooni • EUH401 Inimeste tervise 
ja keskkonna ohustamise vältimiseks järgida 
kasutusjuhendit • SP1 Vältida vahendi või selle 
pakendi vette sattumist (seadmeid pinnavee 
lähedal mitte puhastada/vältida saastamist läbi 
lauda ja teede drenaažide). 

Pinna- ja põhjavee kaitse eesmärgil toote 
kasutamisel järgida Põllumajandusministri 
29.11.2011 määrusest nr 90 „Taimekaitsevahendi 
kasutamise ja hoiukoha täpsemad nõuded“ ning 
Veeseadusest tulenevaid kasutuspiiranguid.

Hädaabi telefon 112. Mürgistusteabekeskuse 
lühinumber 16662.

HOIUTINGIMUSED - preparaadi säilimisaeg 
kinnises tehasepakendis on 2 aastat 
valmistamise kuupäevast alates. Hoida 
kuivas, vältida otsest päikesevalgust 
ja temperatuuri alla 0ºC ja üle 35ºC. 
Ärge laduge konteinereid kõrgematesse 
virnadesse kui 2 m, et vältida toote 
kokkupressimist ja kahjustamist.SPECIM
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PIRMĀ PALĪDZĪBA

Sliktas pašsajūtas gadījumā pārtraukt darbu. Jebkurā nelaimes gadījumā vēlama ārsta konsultācija. 
Uzrādiet ārstam attiecīgā augu aizsardzības līdzekļa marķējumu.
Ja augu aizsardzības līdzeklis nonācis uz ādas, nekavējoties mazgāt to tekoša ūdens strūklā ar ziepēm 
15 minūtes. Ja augu aizsardzības līdzeklis nonācis acīs, tās nekavējoties skalot tekoša ūdens strūklā 
15 minūtes. Ja augu aizsardzības līdzeklis nonācis elpošanas sistēmā, nogādāt cietušo svaigā gaisā. 
Ja augu aizsardzības līdzeklis nonāk gremošanas sistēmā, neizsaukt vemšanu, bet cietušo nogādāt 
ārstniecības iestādē. Medicīniskā palīdzība: ja tiek veikta kuņģa skalošana, aizsargāt elpceļus no 
izvadāmās masas ieelpošanas. Vēlams lietot aktīvo ogli. Ārstēt simptomātiski.
Saindēšanās informācijas centra tālrunis: 67042473.

DROŠĪBAS PRASĪBAS UN PERSONĀLA DROŠĪBA

Sargāt no bērniem. Neuzglabāt kopā ar pārtiku vai dzīvnieku barību. Nedzert, neēst un nesmēķēt, 
darbojoties ar vielu. Preparātu uzglabājot, transportējot un pielietojot, jāievēro visi uzglabāšanas, 
lietošanas, vides aizsardzības, darba drošības un personiskās higiēnas noteikumi. Jāstrādā tīrā 
aizsargtērpā ar galvas segu, izmantojot aizsargbrilles, respiratoru, necaurlaidīgus cimdus un slēgtus 
apavus. Ikreiz pēc darba rūpīgi jānomazgājas, jānomaina apģērbs. Visi individuālie aizsardzības līdzekļi 
rūpīgi jānotīra un jāmazgā. 

PREPARĀTA RAKSTUROJUMS

Azoksistrobīns ir strobilurīnu fungicīds, kurš nodrošina ilgstošu aizsardzību pret plašu graudaugu 
slimību spektru. Tam piemīt sistēmiska, translamināra un aizsargājoša iedarbība. Azoksistrobīns 
nomāc sporu dīgšanu un sēnes micēlija attīstību uz auga virsmas, kā arī haustoriju veidošanos auga 
epidermas šūnās. Bioķīmiski azoksistrobīns nomāc sēņu šūnu mitohondriju elpošanu un kavē elektronu 
pārvietošanos sēņu šūnās. 
Ciprokonazols tiek uzņemts augā caur tā asimilējošām daļām, apmēram stundas laikā. Tas 
pārvietojas pa vadaudu sistēmu akropetāli (virzienā uz augšu). Augā ciprokonazols nomāc sēņu 
haustoriju veidošanos, aptur sēnes augšanu, ierobežojot sterolu biosintēzi sēņu šūnu membrānās. 
Lai gan Mirador® Xtra bioloģiskais iedarbības mehānisms pieļauj aizsargājošu un ārstējošu lietošanu, 
vislabākos rezultātus var sasniegt, ja preparātu pielieto parādoties slimību pirmajām pazīmēm. 

Mirador® Xtra efektivitāte, devām 0.75-1.0 L/ha.

Ziemas 
kvieši,    

vasaras 
kvieši

Ziemas 
mieži,      

vasaras 
mieži

Rudzi Ziemas 
tritikāle, 
vasaras 
tritikāle

Ziemas 
rapsis, 

vasaras 
rapsis

Graudzāļu miltrasa 
(Blumeria graminis)

XXX XXX XXX XXX

Kviešu lapu pelēkplankumainība 
(Septoria tritici) 

XXX XXX

Kviešu plēkšņu plankumainība 
(Septoria nodorum)

XXX XXXSPECIM
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Ziemas 
kvieši,    

vasaras 
kvieši

Ziemas 
mieži,      

vasaras 
mieži

Rudzi Ziemas 
tritikāle, 
vasaras 
tritikāle

Ziemas 
rapsis, 

vasaras 
rapsis

Kviešu lapu dzelten-plankumainība 
(Pyrenophora tritici-repentis) 

XX XX

Brūnā rūsa (Puccinia recondita) XXX XXX XXX

Dzeltenā rūsa (Puccinia striiformis) XXX XXX

Pundurrūsa (Puccinia hordei) XXX

Miežu lapu tīklplankumainība 
(Pyrenophora teres)

XXX

Stiebrzāļu gredzenplankumainība 
(Rhynchosporium secalis)

XXX XXX XXX

Krustziežu sausplankumainība 
(Alternaria brassicae)

XX

Baltā puve (Sclerotinia sclerotiorum) XX

XXX - labi ierobežo (efektivitāte > 80%)
XX - vidēji ierobežo (efektivitāte 60-80%)

LIETOŠANAS LAIKS UN DEVAS

Apstrādājamie 
kultūraugi

Kaitīgais organisms Preparāta 
deva, 
L/ha

Apstrādes laiks, 
norādījumi, piezīmes

Nogaidī-
šanas 
laiks, 

dienās

Maksimā-
lais 

apstrāžu 
skaits 
sezonā

Ziemas kvieši, 
vasaras kvieši 

Kviešu lapu 
pelēkplankumainība 
(Septoria tritici), 
kviešu plēkšņu 
plankumainība 
(Septoria nodorum), brūnā 
rūsa 
(Puccinia recondita), 
dzeltenā rūsa 
(Puccinia striiformis), 
graudzāļu miltrasa 
(Blumeria graminis), kviešu 
lapu dzeltenplankumainība 
(Pyrenophora tritici-
repentis) 

0.75-1.0 1.lietošanas veids 
Apsmidzināt sējumus, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot no stiebrošanas 
sākuma līdz 
ziedēšanas  beigām 
(AS 30-69).

35 1

0.5+0.5 2.lietošanas veids 
Apsmidzināt sējumus 
dalītā apstrādē, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot no stiebrošanas 
sākuma līdz 
ziedēšanas  beigām 
(AS 30-69).

35 2SPECIM
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Apstrādājamie 
kultūraugi

Kaitīgais organisms Preparāta 
deva, 
L/ha

Apstrādes laiks, 
norādījumi, piezīmes

Nogaidī-
šanas 
laiks, 

dienās

Maksimā-
lais 

apstrāžu 
skaits 
sezonā

Ziemas tritikāle, 
vasaras tritikāle

Kviešu lapu 
pelēkplankumainība 
(Septoria tritici), 
kviešu plēkšņu 
plankumainība 
(Septoria nodorum), 
brūnā rūsa 
(Puccinia recondita), 
dzeltenā rūsa 
(Puccinia striiformis), 
graudzāļu miltrasa 
(Blumeria graminis), kviešu 
lapu dzeltenplankumainība 
(Pyrenophora tritici-
repentis), 
stiebrzāļu 
gredzenplankumainība 
(Rhynchosporium secalis)

0.75-1.0 Apsmidzināt sējumus, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot no stiebrošanas 
sākuma līdz 
ziedēšanas  beigām 
(AS 30-69).

35 1

Ziemas mieži, 
vasaras mieži

Miežu lapu 
tīklplankumainība 
(Pyrenophora teres), 
stiebrzāļu 
gredzenplankumainība 
(Rhynchosporium secalis), 
pundurrūsa 
(Puccinia hordei), 
graudzāļu miltrasa 
(Blumeria graminis)

0.75-1.0 Apsmidzināt sējumus, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot ar kultūrauga 
stiebrošanas sākumu 
līdz vārpošanas 
beigām (AS 30-59).

35 1

Rudzi Brūnā rūsa 
(Puccinia recondita), 
stiebrzāļu 
gredzenplankumainība 
(Rhynchosporium secalis), 
graudzāļu miltrasa 
(Blumeria graminis)

0.75-1.0 Apsmidzināt sējumus, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot ar kultūrauga 
stiebrošanas sākumu 
līdz ziedēšanas  
beigām (AS 30-69).

35 1
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Apstrādājamie 
kultūraugi

Kaitīgais organisms Preparāta 
deva, 
L/ha

Apstrādes laiks, 
norādījumi, piezīmes

Nogaidī-
šanas 
laiks, 

dienās

Maksimā-
lais 

apstrāžu 
skaits 
sezonā

Ziemas rapsis, 
vasaras rapsis

Krustziežu 
sausplankumainība 
(Alternaria barssicae)

1.0 Apsmidzināt sējumus, 
parādoties slimības 
pirmajām pazīmēm, 
sākot ar kultūrauga 
ziedēšanas sākumu 
līdz ziedēšanas 
beigām (AS 60-69).

35 1

Baltā puve 
(Sclerotinia sclerotiorum)

1.0 Apsmidzināt 
sējumus profilaktiski 
kultūrauga pilnā 
ziedēšanas stadijā, 
sākoties ziedlapiņu 
nobiršanai (AS 65).

		

Zemākā deva graudaugu sējumos lietojama slimību izturīgām šķirnēm un slimību attīstībai 
nelabvēlīgos apstākļos. Aizsardzības ilgums, lietojot stiebrošanas laikā – 4-6 nedēļas. Dalītās 
apstrādes variantā intervāls starp apstrādēm 21 diena.

Ūdens patēriņš: 200 – 300 L/ha. 

LIETOŠANAS TEHNOLOĢIJA

Izmanto smidzinātāju ar darba spiedienu 2-5 bāri. Noregulēt stieņa augstumu atkarībā no 
sprauslas darba leņķa, 30 – 50 cm virs augiem. Augus nedrīkst smidzināt, ja augi ir slapji vai 
drīzumā gaidāms lietus. Nesmidzināt dienas karstajās stundās. 

DARBA ŠĶIDRUMA SAGATAVOŠANA

Pārliecinieties par smidzinātāja tvertnes tīrību. Aprēķiniet nepieciešamo darba šķidruma 
patēriņu, lai izvairītos no tā pārpalikuma tvertnē pēc apstrādes beigām. Tvertni uzpildiet ar tīru 
ūdeni līdz 1/3. Pirms lietošanas preparāta kanniņu kārtīgi sakratiet! Ielejiet smidzinātāja tvertnē 
nepieciešamo Mirador® Xtra daudzumu, ieslēdziet maisītāju un uzpildiet pārējo ūdens daudzumu. 
Turpiniet maisīšanu arī smidzināšanas laikā. 
Tukšās kannas trīs reizes izskalot ar ūdeni un iegūto šķidrumu pievienot darba šķidrumam 
smidzinātāja tvertnē. Neatstājiet sagatavoto darba šķidrumu smidzinātājā ilgstoši (piem., 
pusdienojot vai pa nakti).

SAVIETOJAMĪBA

Mirador® Xtra ir lietojams maisījumā ar vairumu plašāk lietoto augu aizsardzības līdzekļu. Lai 
gan nav zināmi specifiski sajaukšanas ierobežojumi,  šaubu gadījumā konsultējieties firmu 
pārstāvniecībās. SPECIM
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KULTŪRAUGU IZTURĪBA

Lietojot saskaņā ar instrukciju, Mirador® Xtra labi panes visas ieteiktās kultūras. 

PREPARĀTA ATLIEKU UN IEPAKOJUMA LIKVIDĒŠANA

Tukšo taru aizliegts izmantot citām vajadzībām. Pēc iztukšošanas to tūlīt izskalot ar ūdeni vismaz 3 
reizes, skalojamo ūdeni ieliet smidzinātājā un izmantot darba šķidruma pagatavošanai. Tukšā tara 
jālikvidē, ievērojot spēkā esošo normatīvo aktu prasības.

PIESĀRŅOTAS AUGSNES ATTĪRĪŠANA

Stipri saindētu augsnes slāni vai izlijušu preparātu var savākt, apberot to ar smiltīm, zāģu skaidām 
vai augsni, tad ar ķimikāliju piesūkušos materiālu savākt, ievietot speciāli marķētā konteinerā un 
ziņot attiecīgajai Reģionālajai vides pārvaldei.

VIDES AIZSARDZĪBAS PRASĪBAS

Ļoti toksisks ūdens organismiem ar ilgstošām sekām. Lai aizsargātu ūdens organismus, ievērot 
10 m aizsargjoslu līdz ūdenstilpēm un ūdenstecēm. Izmantot piemērotu tvertni, lai izvairītos no 
vides piesārņošanas. Nepiesārņot ūdeni ar augu aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu, netīrīt 
smidzināšanas tehniku ūdenstilpju un ūdensteču tuvumā, izsargāties no piesārņošanas caur 
drenāžu no pagalmiem un ceļiem. 

UZGLABĀŠANAS NOSACĪJUMI

Preparātu uzglabāt sausā, tumšā un labi vēdināmā noliktavā. Uzglabāšanas tº no 0º līdz +35ºC. 
Nepieļaut sasalšanu.

DERĪGUMA TERMIŅŠ

2 gadi no izgatavošanas datuma, glabājot oriģinālā, neatvērtā iepakojumā.

JURIDISKĀ ATBILDĪBA

Lietotājs ir atbildīgs par zaudējumiem no preparāta visos gadījumos, kas ir ārpus ražotāja 
kontroles. Visas rekomendācijas balstās uz ražotāja zināšanām par preparātu. Ražotājs garantē 
savu pesticīdu kvalitāti, piegādājot tos oriģinālā firmas iepakojumā. Ražotājs neatbild par 
zaudējumiem, kuru iemesls ir preparāta nepareiza uzglabāšana vai lietošana, jo šie procesi ir ārpus 
ražotāja kontroles.

SPECIM
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PRIEŠ NAUDODAMI AUGALŲ APSAUGOS PRODUKTĄ PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJĄ!

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Mirador® Xtra – plataus veikimo spektro fungicidas skirtas kviečių, miežių, rugių, kvietrugių bei 
žieminių ir vasarinių rapsų apsaugai nuo grybinių ligų.
Mirador® Xtra yra sudarytas iš dviejų veiklių medžiagų azoksistrobino ir ciprokonazolo.

Azoksistrobinas yra apsauginis fungicidas, turintis ir gydomųjų savybių. Jis yra lokaliai sisteminis 
ir translaminarinis, arba dalinai sisteminis. Blokuoja elektronų pernešimą į mitochondrijas. 
Azoksistrobinas susikaupia lapo vaškiniame sluoksnyje ir juda tarpuląsčiais pasiekdamas kito 
lapo pusę. Azoksistrobinas ilgiau išsaugo javų žalią lapo plotą, stabdo augalo senėjimo procesus, 
skatina chlorofilo susidarymą, gerina azoto įsisavinimą, todėl ilgesnį laiką yra kaupiamos maisto 
medžiagos grūde, didėja grūdų masė, išsaugomas augalų derlingumo potencialas, rapsai 
sukaupia daugiau aliejaus. Nuo ligų apsaugomos bręstančios varpos ir grūdai, rapsuose – stiebai ir 
ankštaros. 
Ciprokonazolas yra sisteminis fungicidas, turintis stiprų gydomąjį ir apsauginį veikimą, priklauso 
triazolų cheminės grupės fungicidams. Veikimo būdas yra ergosterolio biozintezės blokavimas ir 
ląstelių sienelės suardymas.  Ciprokonazolas apdorotame augale per valandą yra absorbuojamas 
į audinius ir su sultimis išnešiojamas po visą augalą. Geriausi rezultatai gaunami ankstyvose ligos 
vystymosi stadijose. Pagal savo veikimo būdą triazolai priskiriami demetilinimo inhibitoriams 
(DMI). DMI dar yra vadinami sterolbiosintezės inhibitoriais (SBI).

NAUDOJIMAS

Žemės ūkio 
augalai

Ligos Produkto 
norma 
L/ha

Naudojimo 
laikas

Didžiausias 
purškimų 
skaičius

Vasariniai 
ir žieminiai 
kviečiai, 
kvietrugiai

Lapų septoriozė 
(Septoria tritici),
Varpų septoriozė 
(Staganospora nodorum),
Kviečių dryžligė 
(Drechslera tritici repentis),
Rudosios rūdys 
(Puccinia recondita),
Miltligė (Blumeria graminis).

1,0 Nuo pirmo 
bamblio iki 
plaukėjimo 
pabaigos
(BBCH 31 -59)

1

Vasariniai 
ir žieminiai 
miežiai

Tinkliškoji dryžligė 
(Pyrenophora teres),
Smulkiosios rūdys 
(Puccinia hordei),
Miltligė (Blumeria graminis),
Rinchosporiozė 
(Rhynchosporium secalis)

1,0 Nuo pirmo 
bamblio iki 
plaukėjimo 
pabaigos 
(BBCH 31 - 59)

1

LIETU
VA
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Žemės ūkio 
augalai

Ligos Produkto 
norma 
L/ha

Naudojimo 
laikas

Didžiausias 
purškimų 
skaičius

Rugiai Rudosios rūdys 
(Puccinia recondita), 
Miltligė (Blumeria graminis),
Rinchosporiozė 
(Rhynchosporium secalis)

1,0 Nuo pirmo 
bamblio iki 
plaukėjimo 
pabaigos 
(BBCH 31 – 59)

1

Vasariniai 
ir žieminiai 
rapsai

Baltasis (sklerotinis) puvinys 
(Sclerotinia sclerotiorum); 
Juodoji dėmėtligė 
(Alternaria sp.)

1,0 Nuo žydėjimo 
pradžios iki 
ankštarų 
vystymosi 
pradžios (BBCH 
61-70)

1

FITOTOKSIŠKUMAS
Tinkamai naudojant nėra fitotoksiškas.

Didžiausias purškimų skaičius - 1

KARENCIJA: Paskutinis purškimas iki derliaus nuėmimo - 35 dienos.
DĖMESIO
Draudžiama purkšti žydinčius augalus, kuriuos apdulkina bitės ir kiti vabzdžiai nuo 4 val. iki 21 val.
Būtina ne vėliau kaip prieš 2 kalendorines dienas apie planuojamą purškimą paskelbti Paraiškų 
priėmimo informacinėje sistemoje.

ATSPARUMO IŠSIVYSTYMO RIZIKOS MAŽINIMAS

Mirador® Xtra sudarytas iš dviejų veikliųjų medžiagų: azoksistrobino (strobilurinų cheminė klasė, 
QoI grupė) ir ciprokonazolo (triazolų cheminė klasė, DMI grupė), priklausančių skirtingoms 
cheminėms grupėms, o tai sumažina tikimybę ligų sukėlėjų atsparumo išsivystymui.
Azoksistrobinas priklauso chinonų išorės inhibitorių (QoI) grupei (FRAC kodas C3). 
Azoksistrobinams, kaip ir kitiems chinonų išorės inhibitorių grupės fungicidams, būdinga didelė 
atsparumo atsiradimo rizika. Visiems chinonų išorės inhibitorių fungicidams būdingas kryžminis 
atsparumas.
Ciprokonazolas priskiriamas DMI fungicidų grupei (FRAC kodas G1). Šios grupės veiklioms 
medžiagoms būdinga vidutinė atsparumo atsiradimo rizika.
Yra žinomos javų ligų sukėlėjų padermės, kurių jautrumas sumažėjęs strobilurinų ir triazolų grupės 
fungicidams. Atsiradus ligas sukeliančių grybų atsparumui strobilurinams it triazolams, Mirador® 
Xtra efektyvumas gali sumažėti. 
Mirador® Xtra būtina naudoti pagal gamintojo rekomendacijas, t.y. nuo rekomenduojamų ligų, 
nurodytu purškimo laiku, naudojant registruotas normas. Nenaudokite mažesnės normos nei 
nurodyta etiketėje. To paties sezono metu QoI grupės fungicidų (FRAC kodas C3) nenaudokite 
daugiau kaip 2 kartus. Skirtingai veikiančių fungicidų naudojimas mišiniuose ar pakaitomis mažina 
atsparių ligų sukėlėjų padermių išsivystymo riziką.
Visada naudokitės FRAC naujausiomis atsparumo išsivystymo rizikos mažinimo rekomendacijomis 
arba dėl naujausios informacijos kreipkitės į produkto gamintojo įgaliotus atstovus. 
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TIRPALO RUOŠIMAS

Reikalingas vandens kiekis tirpalo ruošimui yra 200 - 400 L/ha. Purkštuvas turi būti švarus. 
Purkštuvo talpą iki pusės pripildyti švariu vandeniu. Produktą gerai suplakti pakuotėje ir supilti 
reikiamą kiekį ir likusį vandens kiekį į purkštuvą. Jei ruošiami mišiniai su kitais produktais, 
kiekvieną komponentą supylus gerai išmaišyti ir tik po to supilti kitą. Paruoštą tirpalą 
nepertraukiamai maišant išpurkšti nedelsiant. 

PURŠKIMO TECHNIKA

Purkšti įprastiniais, tinkamai sureguliuotais, techniškai tvarkingais traktoriniais purkštuvais. 
Purškimui naudoti traktorinius purkštuvus su plyšiniais, smulkialašiais, 110° kampo purkštukais. 
Purškimo metu purkštuvo sistemoje palaikyti 2,0-4,0 barų slėgį. Purkštuvo sijos turi pasikelti 30 
– 50 cm virš augalų. Tirpalo naudoti tiek, kad tolygiai padengtų augalą, bet nenutekėtų. Tuoj po 
purškimo purkštuvą gerai išplauti švariu vandeniu (ne mažesniu kiekiu nei dešimtadalis purkštuvo 
talpos). Paplavas išpurkšti tame pačiame lauke.

NAUDOJIMO APRIBOJIMAI

Augalų apsaugos produkto nenaudoti, kai oro temperatūra yra aukštesnė nei 25ºC arba vėjo greitis 
yra didesnis nei 3 m/s. 
Augalų apsaugos produkto naudotojai privalo žemės sklypą apdoroti tokiu būdu, kad būtų 
išvengta tirpalo dulksnos patekimo į gretimus žemės sklypus ir į gyvenamųjų bei negyvenamųjų 
pastatų teritorijas.

PAPILDOMA INFORMACIJA

Nerekomenduojama purkšti, kai augalai pažeisti ar vyrauja nepalankios aplinkos sąlygos.
Purškimo metu vengti persidengimo.
Ypatingai saugoti, kad tirpalo dulksna nepatektų ant greta auginamų augalų.

MAIŠYMAS SU KITAIS PRODUKTAIS

Dėl Mirador® Xtra maišymo su kitais augalų apsaugos produktais kreiptis į registracijos savininko 
atstovus Lietuvoje.

SAUGOS PRIEMONĖS

Dirbant su neskiestu produktu ir liečiant juo užterštus paviršius būtina dėvėti 4 tipo apsauginę 
aprangą nuo skystųjų chemikalų (atitinkančią standartus LST EN 340 ir LST EN 14605) bei 
avėti tvirtą avalynę. Būtina mūvėti cheminėms medžiagoms atsparias pirštines (atitinkančias 
standartą LST EN 374, 6 sunkimosi lygmens, kurių proveržio trukmė >480 minutės): nitrilo (≥0,4 
mm), chloropreno (≥0,5 mm), butilo (≥0,7 mm) ar kt. Esant pavojui įkvėpti aerozolių, dėvėkite 
kvėpavimo organų apsaugos priemones nuo skystų ir kietų dalelių, atitinkančias standartą LST EN 
149 (FFP2 klasės), arba kaukes su filtrais P2 (atitinkančiais standartą LST EN 14387).
Purškiant traktoriniais lauko purkštuvais būtina dėvėti 4 tipo apsauginę aprangą nuo skystųjų 
chemikalų, avėti tvirtą avalynę bei būtina mūvėti cheminėms medžiagoms atsparias pirštines.
Darbuotojams eiti į apdorotus plotus galima tik jiems visiškai išdžiūvus. Darbuotojams būtina 
dėvėti ilgas kelnes, marškinius ilgomis rankovėmis, avėti sandarius batus bei rekomenduojama 
mūvėti pirštines.
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Higienos priemonės. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. Naudojant šį produktą, nevalgyti, 
negerti ir nerūkyti. Vengti bet kokio sąlyčio su produktu. Stengtis neįkvėpti rūko, garų ir dulksnos. 
Po darbo ar prieš pertraukas nusivilkti drabužius, nusiprausti vandeniu su muilu. Darbo drabužius 
laikyti atskirai. Užterštus drabužius išskalbti prieš vėl juos apsivelkant. Susitepus pirštinių paviršiui, 
jas reikia kruopščiai nuplauti. Jei neįmanoma išvalyti asmeninių apsaugos priemonių, būtina 
sunaikinti laikantis galiojančių teisės aktų reikalavimų.

PIRMOJI PAGALBA

Įkvėpus: išvesti asmenį į gryną orą. Pasijutus blogai, kreiptis į gydytoją. 
Patekus ant odos: nedelsiant nuvilkti suterštus drabužius ir gausiai plauti odą tekančiu vandeniu 
su muilu. Jei dirginimas nepraeina, kreiptis į gydytoją. 
Patekus į akis: nedelsiant plauti tekančiu vandeniu pakėlus akių vokus 10 – 20 minučių. Jeigu 
nešiojami, išimti kontaktinius lęšius ir toliau plauti. Jei dirginimas nepraeina, kreiptis į gydytoją.
Prarijus: Jei nukentėjusysis sąmoningas: skalauti burną vandeniu, duoti išgerti stiklinę (250 ml) 
vandens. Neskatinti vėmimo. Nedelsiant kreiptis į gydytoją ir, parodyti produkto pakuotę arba 
etiketę.
Patarimai gydytojui: konkretaus priešnuodžio nėra. Taikyti simptominį gydymą

Apsinuodijimo atveju kreiptis į Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos biurą telefonu:
8 5 2362052 arba 8 687 533 78.

TUŠČIŲ PAKUOČIŲ SUNAIKINIMAS

Supylus augalų apsaugos produktą į augalų apsaugos produktų purškimo įrangą, augalų apsaugos 
produktų pakuotės turi būti skalaujamos taikant integruotojo skalavimo (skalaujant suspausto 
vandens srove) ar trigubo skalavimo metodus. Vanduo, panaudotas augalų apsaugos produktų 
pakuotei išskalauti, išpurškiamas ant žemės sklypo, apdoroto tuo augalų apsaugos produktu. 
Išskalautos augalų apsaugos produktų pakuotės tvarkomos vadovaujantis atliekų tvarkymą 
nustatančiais teisės aktais.

LAIKYMAS

Laikyti užrakintą vaikams neprieinamoje vietoje. Pakuotes laikyti sandariai uždarytas, sausoje, 
vėsioje ir gerai vėdinamoje vietoje. Laikyti atskirai nuo maisto, gėrimų ir gyvulių pašaro. Laikyti ne 
žemesnėje negu 0°C ir ne aukštesnėje negu + 35°C temperatūroje. Nekraukite į aukštesnes kaip 2 
metrų rietuves. Laikant neatidarytoje gamintojo pakuotėje tinka naudoti 2 metus.

TEISINIAI ASPEKTAI IR NAUDOTOJO ATSAKOMYBĖ

Gamintojas neatsako už nuostolius, atsiradusius dėl veiksnių, kurių jis negali kontroliuoti.
Gali išsivystyti ar egzistuoti atsparių fitopatogeninių organizmų, nuo kurių produktas gali būti 
neveiksmingas. Tokių organizmų atsiradimo negalima prognozuoti, todėl nei ADAMA, nei jo 
įgaliotieji atstovai už tai neatsako. Visos rekomendacijos, kaip naudoti produktą, yra pagrįstos 
gamintojo dabartine patirtimi. Kadangi gamintojas negali kontroliuoti produkto naudojimo ir 
laikymo, todėl už tai ir neatsako.SPECIM
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Keskkonnaohtlikkus. Vältida preparaadi jääkide, töölahuse ning taara –ja seadmete pesuvee 
sattumist veekogudesse ja kanalisatsiooni. 
Esmaabi. Mürgituse kahtluse korral lõpetage kohe töötamine ja kutsuge arst. Näidake arstile 
etiketti. Kui toode satub nahale, võtke ära saastunud riided ning peske kohe saastunud nahapindu 
rohke vee ja seebiga. Silmi loputage vähemalt 15 minuti jooksul rohke värske ja puhta veega, 
ka silmalaugude alt. Toote sissehingamise korral minge värske õhu kätte. Toote allaneelamise 
korral võtke korduvalt aktiivsütt koos rohke veega. Kui on alla neelatud suur kogus kontsentraati, 
pöörduge arsti poole. Märkus: Ärge kunagi andke midagi teadvusetule patsiendile ega kutsuge 
esile oksendamist.
Vastumürk: Spetsiifilist vastumürki ei ole teada. Rakendada sümptomaatilist ravi.
Hoiutingimused. Preparaadi säilimisaeg kinnises tehasepakendis on 2 aastat valmistamise 
kuupäevast alates. Taimekaitsevahendit hoitakse selleks sobivas ruumis, taimekaitsevahendi 
väikese koguse puhul ka selleks ettenähtud konteineris või kapis, mis on lukustatud ja millel on 
mürgise aine puhul kasutatav hoiatusmärk. Taimekaitsevahendit hoitakse eraldi toidust, ravimitest 
ja söödast, et vältida nende saastumist taimekaitsevahendiga. Hoiukoha täpsemad nõuded on 
välja toodud Põllumajandusministri 29.11.2011 määruses nr 90 „Taimekaitsevahendi kasutamise 
ja hoiukoha täpsemad nõuded“. Hoida kuivas, vältida otsest päikesevalgust ja temperatuuri 
alla 0ºC ja üle 35ºC. Ärge laduge konteinereid kõrgematesse virnadesse kui 2 m, et vältida toote 
kokkupressimist ja kahjustamist.
Pakendi purunemisel. Välja voolanud preparaat katta liiva, saepuru või muu absorbendiga, kuni 
segu on täielikult läbi imbunud. Segu koguda spetsiaalse markeeringuga anumasse ja anda üle 
ohtlike jäätmete käitlejale.
Pakendi kahjutustamine. Tühjaks saanud taimekaitsevahendi pakendit loputada töölahuse 
valmistamise ajal puhta veega vähemalt kolm korda, loputusvesi valada taimekaitseseadme paaki 
või kasutada selleks vastavat tankimisseadme loputusmehhanismi. Taara korduskasutamine on 
keelatud. Tühjad pakendid koguda kokku ja tagastada turustajale või viia pakendikäitlejatele.

TOIMEMEHHANISM

Mirador Xtra sisaldab kahte erinevasse keemilisse klassi kuuluvat toimeainet ja seetõttu sobib 
kasutamiseks fungitsiidide suhtes resistentsete seenepopulatsioonide tõrjeks.

Asoksüstrobiin (strobiluriin) pidurdab spooride idanemist, mütseeli kasvu ja spooride 
moodustumist. Mõjub spooridele ja kasvavale seenehüüfile ning pärsib seene hingamist. 
Süsteemne, translaminaarne ja kaitsev toime avaldub alljärgnevalt: 
1.	 toimib taime pinnal ja peatab haiguse enne kui see kahju tekitab; 
2.	 kinnitub taime pinnale; 
3.	 tungib taime kudedesse ja liigub läbi lehe, kaitstes mõlemat lehepinda haiguse eest; 
4.	 liigub taimesoontesse.

Asosküstrobiin annab parima tulemuse, kui seda pritsitakse enne haiguse ilmumist või haiguse 
varajases arengufaasis. Asoksüstrobiinil on taimedele lisaks rohendav mõju st taimede lehed 
püsivad kauem rohelised, väheneb taimede abiootiline stress ning suureneb potentsiaalne saak.

Tsüprokonasool (triasool) on kontaktse, süsteemse ja translaminaarse toimega. Takistab 
ergosterooli biosünteesi ja mütseeli kasvu. Absorbeerub taime assimileerivate osade kaudu 
enamjaolt ühe tunni jooksul. Liigub ksüleemis akropetaalselt (tõusva vooluga). Selline süsteemne 
liikumine tagab toimeainete leviku taimes ja kaitseb seda ärauhtumise eest.

EESTISPECIM
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TOIMESPEKTER

Teraviljad:

Kõrreliste jahukaste (Erysiphe graminis)
Helelaiksus lehtedel (Septoria tritici)
Helelaiksus viljapeadel (Septoria nodorum)
Nisu pruunlaiksus ehk DTR (Drechslera tritici repentis, Pyrenophora tritici repentis)
Roosted (Puccinia spp.)
Odra-võrklaiksus (Pyrenophora teres)
Äärislaiksus (Rhynchosporium secalis)
Ramulaaria (Ramularia colo-cygni)
Füsioloogilised laiksused 

Osaline mõju:
Silmlaiksus (Tapesia yallundae)

Raps:
Ristõieliste kuivlaiksus (Alternaria brassicae)
Hahkhallitus (Botrytis cinerea)
Valgemädanik (Sclerotinia sclerotiorum)

Osaline mõju:
Ristõieliste mustmädanik ehk fomoos (Phoma lingam)
Ristõieliste ebajahukaste (Peronospora parasitica)

Kasutusaeg ja kulunormid
Teraviljad
1 või 2 pritsimiskorda.
Ühekordsel pritsimisel 1,0 L/ha. Kahekordsel pritsimisel kasutada jaotatud kulunormi 0,5+0,5 L/ha 
intervalliga 21 päeva.

Raps 
1,0 L/ha, 1 pritsimine

Pritsimise aeg
Oder, kaer – BBCH 31-59 (1.kõrresõlmest kuni loomise lõpuni).

Tali- ja suvinisu, rukis, tritikale – BBCH 31-69 (1.kõrresõlmest kuni õitsemise lõpuni).

Raps – BBCH 61-70 (esimeste õiepungade avanemisest kuni õitsemise lõpuni).

Parim tulemus saadakse, kui pritsitakse enne haiguse lööbimist või haiguse varases arengufaasis.

Vee kulu: 200 - 400 L/ha (optimaalne 200 L/ha).
Ooteaeg:  35 päeva.
Paagisegud
Preparaati võib kasutada segus mitmesuguste taimekaitsevahenditega. Soovitav on paagisegu 
sobivust eelnevalt katsetada.
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TÖÖLAHUSE VALMISTAMINE

Pritsipaak täidetakse 1/4-1/3 puhta veega ja alustatakse segamist. Seejärel lisatakse vajalik kogus 
preparaati, täidetakse paak veega jätkates segamist. Hoolikalt segada ka enne tööd ja pritsimise 
ajal.

PRITSIMISTEHNOLOOGIA  
Enne tööle asumist kontrollida paagi puhtust, torude, pihustite ja pritsi korrasolekut. Seejärel 
määrata vee kogus, kontrollida pihustitest väljatuleku ühtlikkust ning võrrelda arvestusliku 1 ha 
kulunormi andmetega (minutiline kalibreerimine). Pritsitakse tuulevaikse ilmaga (tuult kuni 4 
m/s), vältides preparaadi kandumist naabruses asuvatele kultuuridele.

PRITSI PUHASTAMINE

Tühjenda paak. Pärast kasutamist pese pritsimisvarustus. Loputa paak, jaotustorud, voolikud 
puhta veega ja tühjendada paak uuesti. Pritsipaagi pesemisel vältida maapinna, pinna- ja 
põhjavee reostumist.

RESISTENTSUS

Käesoleva toote korduv kasutamine võib põhjustada resistentsust. Resistentsete seenetüvede 
kahtluse korral kasutage integreeritud taimekaitset. Kõige kaasaegsema teabe ja täpsemate 
soovituste saamiseks võtke palun ühendust edasimüüjaga.

JURIIDILISED ASPEKTID JA KASUTAJA RISK

Enne toote kasutamist lugege läbi sellega kaasas olev kasutusjuhend. Kasutaja vastutab kahjude 
eest, mis tulenevad tootja kontrollivälistest teguritest. Olemasolevate või tekkivate resistentsete
seenetüvede vastu võivad fungitsiidid osutuda väheefektiivseks ning selle tulemusena saak 
väheneb. Kuna kõnealuste tüvede esinemist ei saa eelnevalt kindlaks määrata, ei vastuta tootja 
ega selle edasimüüjad kahju korvamise eest, mille on põhjustanud fungitsiidide ebatõhusus 
resistentsete tüvede korral. Kõik soovitused toote kasutamiseks põhinevad tootja praegustel 
teadmistel. Kuna tootja ei saa kontrollida toote kasutamist, hoiustamist ega töötlemist, ei saa 
tootja selle eest vastutada.
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Reģistrācijas apliecības īpašnieks / 
Registracijos savininkas / Loa valdaja:
ADAMA Registrations B.V.
NL-3830 AK Leusden, Nyderlandai
www.adama.com

Ražotājs / Gamintojas / Tootja/pakendaja: 
Syngenta Crop Protection AG, 
Bāzele / Bazelis / Basel
Šveice / Šveicarija / Šveits

Kontakttālrunis Latvijā: 
Tel. +371 29446285

Atstovas Lietuvoje: 
Tel. 8 - 5 2108622

Esindaja Eestis: 
Tel.+372 51 44 011

MIRADOR® XTRA
LT - FUNGICIDAS EE - FUNGITSIIDLV - FUNGICĪDS

UN 3082

Darbīgās vielas:  
azoksistrobīns 200 g/L, 
ciprokonazols 80 g/L 
Preparatīvā forma: 
suspensijas koncentrāts
Reģistrācijas Nr. 0219
Reģistrācijas klase: 2
Partijas Nr. Un izgatavošanas datums: 
skatīt uz iepakojuma
Derīguma termiņš: 
2 gadi no izgatavošanas datuma, glabājot 
oriģinālā, neatvērtā iepakojumā

Toimeaine: 	
200 g/L asoksüstrobiin, 
80 g/L tsüprokonasool
Preparaadi vorm: 
Suspensioonikontsentraat (SC)
Eesti reg. nr.: 0250/27.02.04
Valmistamise kuupäev ja tootepartii 
number: vaata pakendilt
Säilivusaeg: 2 aastat

Veikliosios medžiagos: 
azoksistrobinas 200 g/L (18,2%) + 
ciprokonazolas 80 g/L (7,3%)
Cheminės grupės: 
strobilurinų ir triazolų
Produkto forma: 
koncentruota suspensija  
Registracijos Nr.: AS2-37F(2018)
Siuntos Nr. Ir pagaminimo data:
žiūrėti ant pakuotės
Galiojimo laikas: 2 metai

PAVOJINGA
BRIESMAS

ETTEVAATUST
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MIRADOR® XTRA

LV – FUNGICĪDS
LT - FUNGICIDAS
EE - FUNGITSIID Skanēt informācijai

Nuskaityti QR kodą
QR-koodi lugemine

Latvija
Mirador® Xtra - sistēmas iedarbības 
fungicīds slimību ierobežošanai ziemas 
kviešu, vasaras kviešu, ziemas miežu, 
vasaras miežu, ziemas tritikāles, vasaras 
tritikāles, rudzu, ziemas rapša un vasaras 
rapša sējumos. 

H302 Kaitīgs, ja norij • H332 Kaitīgs 
ieelpojot • H360D Var nodarīt kaitējumu 
nedzimušam bērnam • H410 Ļoti toksisks 
ūdens organismiem ar ilgstošām sekām 
• EUH401 Lai izvairītos no riska cilvēku 
veselībai un videi, ievērojiet  lietošanas 
pamācību • EUH208 Satur 1,2-benzisothia-
zol-3-one. Var izraisīt alerģisku reakciju 
• P201 Pirms lietošanas saņemt speciālu 
instruktāžu • P261 Izvairīties ieelpot 
izgarojumus/ smidzinājumu • P280 
Izmantot aizsargcimdus / aizsargapģērbu/ 
acu aizsargus/ sejas aizsargus • P301+P312 
NORĪŠANAS GADĪJUMĀ: sazināties ar 
SAINDĒŠANĀS CENTRU vai ārstu, ja jums ir 
slikta pašsajūta • P304+P340 IEELPOŠANAS 
GADĪJUMĀ: izvest cietušo svaigā gaisā 
un turēt miera stāvoklī, lai būtu ērti elpot 
• P308 + P313 Ja nokļūst saskarē vai 
saistīts ar to: Lūdziet mediķu palīdzību • 
P312 Sazināties ar SAINDĒŠANĀS CENTRU 
vai ārstu, ja jums ir slikta pašsajūta 
• P391 Savākt izšļakstīto šķidrumu • 
P501 Atbrīvoties no satura/ iepakojuma, 
ievērojot spēkā esošo normatīvo aktu 
prasības • SP1 Nepiesārņot ūdeni ar augu 
aizsardzības līdzekli un tā iepakojumu. 
Netīrīt smidzināšanas tehniku ūdenstilpju 
un ūdensteču tuvumā/ izsargāties no 
piesārņošanas caur drenāžu no pagalmiem 
un ceļiem • SPe 3 Lai aizsargātu ūdens 
organismus, ievērot 10 m aizsargjoslu līdz 
ūdenstilpēm un ūdenstecēm.
	
Avārijas gadījumā ziņot Ugunsdzēsības un 
glābšanas dienestam - telefons 112.

UZGLABĀŠANAS NOSACĪJUMI - Uzglabāt 
sausā, tumšā un labi ventilējamā noliktavā. 
Uzglabāšanas tº no 0ºC līdz +35ºC. 
Nepieļaut sasalšanu.

Lietuva
Mirador® Xtra - plataus veikimo spektro 
fungicidas skirtas kviečių, miežių, rugių, 
kvietrugių bei žieminių ir vasarinių rapsų 
apsaugai nuo grybinių ligų.
Skirtas profesionaliajam naudojimui.

Kenksminga prarijus ir įkvėpus • Gali 
pakenkti negimusiam vaikui • Labai 
toksiškas vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus • Sudėtyje yra 
1,2-benzizotiazol-3-ono. Gali sukelti 
alerginę reakciją • Siekiant išvengti 
žmonių sveikatai ir aplinkai keliamos 
rizikos, būtina vykdyti naudojimo 
instrukcijos nurodymus • Prieš 
naudojimą gauti specialias instrukcijas 
• Stengtis neįkvėpti rūko/garų/ aerozolio 
• Mūvėti apsaugines pirštines ir dėvėti 
apsauginius drabužius • Esant poveikiui 
arba jeigu numanomas poveikis: kreiptis 
į gydytoją • Surinkti ištekėjusią medžiagą 
• Talpyklą šalinti pagal nacionalinės 
teisės aktų reikalavimus • Neužteršti 
vandens augalų apsaugos produktu ar 
jo pakuote (neplauti purškimo įrenginių 
šalia paviršinio vandens telkinių / vengti 
taršos per drenažą, iš sodybų ar nuo 
kelių) • Siekiant apsaugoti vandens 
organizmus, būtina išlaikyti 1 metro 
apsaugos zoną iki paviršinio vandens 
telkinių ir melioracijos griovių. Purškiant 
javus, jei žemės paviršiaus nuolydis yra 
didesnis nei 2 proc., būtina išlaikyti 
10 metrų apsaugos zoną, apželdintą 
daugiamečiais augalais.
Apsinuodijimo atveju kreiptis į 
Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos 
biurą telefonu:
8 52362052 arba 8 687 533 78.

PRIEŠ NAUDODAMI AUGALŲ APSAUGOS 
PRODUKTĄ PERSKAITYKITE NAUDOJIMO 

INSTRUKCIJĄ!

LAIKYMAS
Laikyti užrakintą vaikams neprieinamoje 
vietoje. Pakuotes laikyti sandariai 
uždarytas, sausoje, vėsioje ir gerai 
vėdinamoje vietoje. Laikyti atskirai nuo 
maisto, gėrimų ir gyvulių pašaro. Laikyti 
ne žemesnėje negu 0°C ir ne aukštesnėje 
negu + 35°C temperatūroje. Nekraukite į 
aukštesnes kaip 2 metrų rietuves. Laikant 
neatidarytoje gamintojo pakuotėje tinka 
naudoti 2 metus.

Eesti
Mirador® Xtra - Laia toimespektriga süsteemne 
fungitsiid seenhaiguste tõrjeks tali- ja suvinisul, 
tali- ja suviodral, rukkil, kaeral, tali- ja 
suvitritikalel ning tali- ja suvirapsil.

Sisaldab ohtlikke aineid: asoksüstrobiin, 
tsüprokonasool, etoksüülitud alkoholid C16-18.
Mirador® Xtra`t võib osta ja kasutada ainult 
taimekaitsetunnistust omav isik.
Vältimaks ohtu inimesele ja keskkonnale tuleb 
järgida kasutusjuhendi nõudeid.
NB! Mirador Xtra`t on lubatud kasutada rapsi 
õitsemise ajal. Pritsida ainult ainult õhtul, 
öösel või varahommikul, kui mesilased ja teised 
tolmeldajad putukad ei lendle enam või pole 
alustanud aktiivset lendlust.

H302 Allaneelamisel kahjulik • H332 
Sissehingamisel kahjulik • H360D Võib 
kahjustada loodet • H410 Väga mürgine 
veeorganismidele, pikaajaline toime • P261 
Vältida pihustatud aine sissehingamist • P264 
Pärast käitlemist pesta hoolega vahendiga 
kokkupuutunud kehaosad • P280 Kanda 
kaitsekindaid / kaitserõivastust / kaitseprille 
/ kaitsemaski • P308 + P313 Kokkupuute või 
kokkupuutekahtluse korral: pöörduda arsti poole 
• P391 Mahavoolanud toode kokku koguda 
• P501 Sisu/ konteiner kõrvaldada vastavalt 
kohalikele eeskirjadele • EUH208 Sisaldab 
1,2-bensisotiasool-3(2H)-ooni. Võib esile kutsuda 
allergilise reaktsiooni • EUH401 Inimeste tervise 
ja keskkonna ohustamise vältimiseks järgida 
kasutusjuhendit • SP1 Vältida vahendi või selle 
pakendi vette sattumist (seadmeid pinnavee 
lähedal mitte puhastada/vältida saastamist läbi 
lauda ja teede drenaažide). 

Pinna- ja põhjavee kaitse eesmärgil toote 
kasutamisel järgida Põllumajandusministri 
29.11.2011 määrusest nr 90 
„Taimekaitsevahendi kasutamise ja hoiukoha 
täpsemad nõuded“ ning Veeseadusest 
tulenevaid kasutuspiiranguid.

Hädaabi telefon 112. 
Mürgistusteabekeskuse lühinumber 16662.

HOIUTINGIMUSED - preparaadi säilimisaeg 
kinnises tehasepakendis on 2 aastat 
valmistamise kuupäevast alates. Hoida 
kuivas, vältida otsest päikesevalgust 
ja temperatuuri alla 0ºC ja üle 35ºC. 
Ärge laduge konteinereid kõrgematesse 
virnadesse kui 2 m, et vältida toote 
kokkupressimist ja kahjustamist.
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Productname Mirador® Xtra   

Country Baltic States
Package size 4 x 5 L
Label code ANEMIDXBAL5LT/02/C2

Label dimensions 165 x 300 (hxw) Name Taco Plinck
Label date Nov 2019 Draft APPROVED
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UN 3082

Productname Mirador® Xtra   

Country Baltic States
Package size 30 x 20 L
Label code ANEMIDXBAL5LT/02/X

Label dimensions 210 x 297 (hxw) Name Taco Plinck
Label date Nov 2019 Draft APPROVED
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